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Denne enheten er merket i henhold til direktiv 2012/19/
EU om avfall av elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE). 
Denne enheten må ikke avhendes sammen med hus-
holdningssøppelet. Den skal enten leveres inn på et 
samlested for avfall av elektrisk og elektronisk utstyr el-

ler returneres til distributøren. Dette gjelder også elektriske enhe-
ter som ikke brukes privat, men for eksempel innen handel og 
håndverk. Hvis de ansvarlige lokale offentlige renovasjonsanleg-
gene ikke aksepterer elektroniske enheter som ikke brukes privat, 
vil deres avfallsrådgivningssenter gi informasjon om miljøvennlig 
avhending.
Symbolet på produktet, driftsinstruksene eller emballasjen in-
dikerer dette. Materialene kan resirkuleres iht. deres etiketter. 
Gjenbruk, resirkulering av materialer eller andre former av resir-
kulering av gamle enheter er et viktig bidrag for å beskytte miljøet.

SAMSVAR MED EU DIREKTIV 2006/66/EF
Denne elektriske enheten inneholder et li-ion-batteri. 
Batteriet må aldri avhendes sammen med hushold-
ningssøppelet. Eiere av avfallsutstyr skal som hovedre-

gel skille ut brukte batterier og oppladbare batterier som ikke er

omsluttet av avfallsutstyret fra sistnevnte, før innlevering på et 
innsamlingssted. Dette gjelder ikke dersom avfallsutstyret le-
veres inn på offentlige renovasjonsanlegg (gjenvinningssentral, 
gjenbruksmaterialsenter osv.) og separeres fra annet avfallsuts-
tyr for klargjøring for gjenbruk.

Kontakt det lokale renovasjonskontoret eller forhandler for mer 
informasjon. 
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WAŻNE WSKAZÓWKI 
BEZPIECZEŃSTWA:
▷  Podczas pierwszego użycia należy sprawdzić kompletność 

produktu.

▷  Przed uruchomieniem urządzenia należy przeczytać 
dokładnie wszystkie instrukcje i wskazówki 
bezpieczeństwa i zachować niniejszą instrukcję do 
późniejszego wglądu.

▷  Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem: To urządzenie jest 
przeznaczone wyłącznie do golenia ludzkich włosów.

▷  Urządzenie jest przeznaczone do użytku wewnątrz 
pomieszczeń i profesjonalnych zastosowań w salonie 
fryzjerskim.

▷  Przed użyciem urządzenia należy sprawdzić, czy 
ustawione na urządzeniu napięcie zgadza się z napięciem 
w gniazdku elektrycznym. Podczas użytkowania 
urządzeń elektrycznych – w szczególności jeżeli w pobliżu 
przebywają dzieci – należy zachować podstawowe środki 
ostrożności.

UWAGA!
Porażenie prądem:
•	Nie należy obsługiwać urządzenia 

mokrymi rękami.
•	Nie należy myć urządzenia pod 

bieżącą wodą.
•	W 	 razie przegrzania urządzenia 

należy zaprzestać jego użytkowania 
i przed ponownym użyciem 
odczekać, aż ostygnie.

•	PO ZAKOŃCZENIU UŻYTKOWANIA 
NALEŻY NIEZWŁOCZNIE ODŁĄCZYĆ 
URZĄDZENIE OD ZASILANIA.

•	URZĄDZENIE NALEŻY 
PRZECHOWYWAĆ Z DALA OD 
WILGOCI, WODY I INNYCH PŁYNÓW.

•	NIE NALEŻY UŻYWAĆ URZĄDZENIA 
W WANNIE, POD PRYSZNICEM, NAD 
ZLEWEM WYPEŁNIONYM WODĄ LUB 
MAJĄC MOKRE RĘCE.
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•	NIE NALEŻY ZANURZAĆ 

URZĄDZENIA W WODZE LUB 
INNYCH PŁYNACH. NIE NALEŻY 
DOTYKAĆ URZĄDZENIA, KTÓRE 
MIAŁO KONTAKT Z WODĄ - NALEŻY 
NIEZWŁOCZNIE WYJĄĆ WTYCZKĘ Z 
GNIAZDKA.

•	PODCZAS CZYSZCZENIA, 
PIELĘGNACJI I KONSERWACJI 
NALEŻY ODŁĄCZYĆ URZĄDZENIE 
OD SIECI.

•	NIE NALEŻY UŻYWAĆ URZĄDZENIA, 
JEŻELI KABEL ZASILAJĄCY 
JEST USZKODZONY. NALEŻY 
NIEZWŁOCZNIE ODŁĄCZYĆ 
URZĄDZENIE OD SIECI I 
POWIADOMIĆ BIURO OBSŁUGI 
KLIENTA EFALOCK.

•	ZAWSZE NALEŻY NAJPIERW 
PODŁĄCZYĆ WTYCZKĘ 
DO URZĄDZENIA, PRZED 
PODŁĄCZENIEM DO GNIAZDKA 
ELEKTRYCZNEGO. 

OSTRZEŻENIE: 
Nie używać urządzenia w 
pobliżu wanny, umywalki 
lub innych naczyń z wodą.

UWAGA! 
Ryzyko połknięcia małych 
elementów:
Urządzenie przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. Z dala od 
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dzieci trzymać również materiały 
opakowaniowe, np. folię.

USZKODZENIE MIENIA I  
OBRAŻENIA CIAŁA:

•	Należy chronić akumu-
lator przed uszkodzeniami 
mechanicznymi. Zagrożenie 

pożarowe!
•	Wbudowany akumulator urządzenia 

należy ładować wyłącznie przy 
użyciu oryginalnych akcesoriów.

OSTRZEŻENIE! 
•	Niebezpieczeństwo zranienia 
ostrym ostrzem! Nigdy nie 
należy dotykać ostrzy podczas 

pracy urządzenia.
•	Nigdy nie należy odkładać 

urządzenia podczas pracy. W 
przypadku przerwania procesu 
strzyżenia należy zawsze wyłączać 
urządzenie.

•	W przypadku wycieku roztworu 
elektrolitu z akumulatora należy 
unikać kontaktu z oczami, błonami 
śluzowymi i skórą. Zanieczyszczone 
miejsca należy niezwłocznie 
przemyć dużą ilością czystej wody i 
skonsultować się z lekarzem.

OSTRZEŻENIE! 
•	Zagrożenie dla zdrowia - 
olej do konserwacji! Pełną 
butelkę oleju do konserwacji 

należy przechowywać w miejscu 
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niedostępnym dla dzieci. Nie 
połykać! Unikać kontaktu z oczami. 
Butelkę należy zutylizować dopiero 
po jej opróżnieniu.

•	NIGDY NIE NALEŻY ZOSTAWIAĆ 
URZĄDZENIA BEZ NADZORU, GDY 
JEST WŁĄCZONE.

•	W PRZYPADKU KORZYSTANIA Z 
URZĄDZENIA W OBECNOŚCI / DLA 
/ W POBLIŻU DZIECI LUB OSÓB 
NIEPEŁNOSPRAWNYCH NALEŻY 
ZAPEWNIĆ WŁAŚCIWY NADZÓR.

•	NIE NALEŻY STOSOWAĆ CZĘŚCI 
ZAMIENNYCH, KTÓRE NIE ZOSTAŁY 
ZALECONE LUB SPRZEDANE PRZEZ 
SPRZEDAWCĘ.

•	KABEL ZASILAJĄCY NALEŻY 
TRZYMAĆ Z DALA OD GORĄCYCH 
POWIERZCHNI.

•	W PRZYPADKU NIEPRAWIDŁOWEJ 
PRACY URZĄDZENIA, JEGO 
UPUSZCZENIA, USZKODZENIA LUB 
WRZUCENIA DO WODY NIE NALEŻY 
PODEJMOWAĆ PRÓB JEGO SAMOD-
ZIELNEJ NAPRAWY. NAPRAWY 
MOGĄ BYĆ WYKONYWANE 
WYŁĄCZNIE PRZEZ AUTORYZO-
WANE CENTRUM SERWISOWE.

•	NIGDY NIE NALEŻY DOPUSZCZAĆ 
DO KONTAKTU PRODUKTU Z 
CHEMIKALIAMI, FARBAMI DO 
WŁOSÓW LUB BARWNIKAMI. 

•	NIGDY NIE NALEŻY USUWAĆ KURZU 
LUB PRZEDMIOTÓW OBCYCH 
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Z WNĘTRZA URZĄDZENIA ZA 
POMOCĄ SPICZASTEGO PRZED-
MIOTU.

•	NALEŻY CHRONIĆ URZĄDZENIE, 
ZWŁASZCZA PODWÓJNE GŁOWICE 
FOLIOWE, PRZED KURZEM.

WSKAZÓWKA!
▷ Osobom (w tym dzieciom) niepełnosprawnym fizycznie 

lub umysłowo bądź też nieposiadającym odpowiedniego 
doświadczenia i/lub wiedzy w zakresie bezpiecznej obsługi, 
nie wolno użytkować niniejszego urządzenia bez nadzoru 
kompetentnej osoby. Nie pozwalać dzieciom bawić się 
urządzeniem. 

▷ Jako dodatkową ochronę obwodu elektrycznego łazienki 
zaleca się zainstalowanie wyłącznika różnicowoprądowego 
(RCD) o znamionowym prądzie różnicowym 
nieprzekraczającym 30 mA. Należy zwrócić o poradę do 
elektryka.

DANE TECHNICZNE
•	 Model: Bad Butch 
•	 Nr art. 14102399
•	 Wyjście: 3.5 V-1500 mA | Wejście: 5 V
•	 Czas ładowania: 120 min | Czas pracy: do 240 min 
•	 Wymiary (dł. x szer. x wys.): 15,1 x 4 x 3 cm 
•	 Szerokość cięcia: 37 mm | Długość cięcia: 0,0 mm
•	 Waga: 200 g

▷ Zmiany techniczne zastrzeżone.

ZAWARTOŚĆ ZESTAWU
•	 EFALOCK Precyzyjny trymer Bad Butch
•	 Nasadki grzebieniowe: 1; 2; 3 mm
•	 Osłona ostrza 
•	 Pędzelek do czyszczenia
•	 Olej
•	 Zasilacz
•	 Instrukcja obsługi
•	 Pokrowiec na głowicę golącą
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OBSŁUGA URZĄDZENIA
Opis

4. Wejście wtyczki sieciowej

2. Włącznik/wyłącznik

1. Ostona ostrza

Zasilanie sieciowe i akumulatorowe
Przed pierwszym użyciem całkowicie naładuj urządzenie (2 
godzin). Aby zapobiec uszkodzeniu akumulatora, nie przekraczaj 
czasu ładowania wynoszącego 120 min. Podczas ładowania 
kontrolka świeci się na CZERWONO. Nie ładuj urządzenia w pobliżu 
źródeł ciepła oraz przy bezpośrednim nasłonecznieniu. Trymer do 
włosów może być zasilany sieciowo lub akumulatorowo. 

▷ Ułóż kabel zasilacza w taki sposób, aby nikt się o niego nie 
potknął. 

Sposób użycia
1.	 Usuń osłonę ostrza (1) i osłonę głowicy golącej (3).
2.	 Naciśnij włącznik (2).  

Kontrolka świeci się na ZIELONO.
3.	 Podczas zakładania grzebieni urządzenie musi być wyłączone. 

CZYSZCZENIE, PIELĘGNACJA I PRZECHOWYWANIE  
▷ Przed przystąpieniem do czynności konserwacyjnych 

odłączyć urządzenie od sieci elektrycznej.

Czyszczenie urządzenia
Do czyszczenia urządzenia używaj dostarczonej szczoteczki.
Obudowę urządzenia czyść wilgotną szmatką
Po każdym użyciu nasmaruj przestrzeń pomiędzy nieruchomymi 
i ruchomymi ostrzami 2 kroplami oleju.

Przechowywanie
Długo nieużywane urządzenie przechowuj w stanie 
naładowanym. Przechowuj urządzenie w chłodnym i suchym 
miejscu. Zadbaj o zabezpieczenie urządzenia przed kurzem i 
wpływem innych czynników otoczenia.   

▷ Nie owijać kabla wokół urządzenia.

KONSERWACJA

3. Pokrowiec na głowicę golącą
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▷ W celu uzyskania optymalnej skuteczności i efektów golenia 

zaleca się, by co sześć miesięcy wymieniać folię golącą i 
blok ostrzy.

CZĘŚCI ZAMIENNE
Należy stosować wyłącznie oryginalne części zamienne, które 
można zamówić w serwisie firmy EFALOCK.

UTYLIZACJA
Urządzenie jest oznaczone zgodnie z dyrektywą 
2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE). Po upływie okresu użytkowania 
nie wolno wyrzucać urządzenia do zwykłego pojemnika 
na odpady. Należy je przekazać do punktu zbiórki 

zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego lub zwrócić do 
dystrybutora. Dotyczy to również urządzeń elektrycznych, które 
nie są używane w sektorze prywatnym, ale na przykład w handlu 
lub rzemiośle. Jeżeli właściwe lokalne publiczne zakłady utylizac-
ji odpadów nie przyjmują urządzeń elektrycznych niestosowa-
nych do celów prywatnych, ich centrum doradztwa w zakresie 
odpadów udzieli informacji na temat przyjaznej dla środowiska 
utylizacji.
Informuje o tym symbol na produkcie, w instrukcji obsługi lub 
na opakowaniu. Materiały nadają się do recyklingu zgodnie z ich 
oznaczeniem. Ponowne wykorzystanie, recykling materiałów lub 
inne formy recyklingu zużytych urządzeń stanowią istotny wkład 
w ochronę środowiska.

GODNOŚĆ Z DYREKTYWĄ UE 2006/66/WE
To urządzenie elektryczne zawiera akumulator litowo-
jonowy. Nigdy nie wolno wyrzucać akumulatora do 
pojemnika na odpady bytowe. Przed przekazaniem 

zużytego sprzętu do punktu zbiórki jego właściciele muszą co 
do zasady oddzielić zużyte baterie i akumulatory, które nie są 
dołączone

do zużytego sprzętu, od tych ostatnich. Powyższe nie obowiązuje 
w przypadku przekazania zużytego sprzętu do publicznego 
zakładu gospodarki odpadami (centrum recyklingu, centrum 
surowców wtórnych itp.) i oddzielenia go od innego zużytego 
sprzętu w celu przygotowania do ponownego wykorzystania.

W celu uzyskania dodatkowych informacji należy skontaktować 
się z lokalnym biurem utylizacji odpadów lub sprzedawcą. 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES:
▷  Verifique el producto completo cuando lo utilice por 

primera vez.
▷  Lea atentamente estas instrucciones y notas de seguridad 

antes de utilizar el dispositivo por primera vez , y conserve 
estas instrucciones para futuras consultas.

▷  Uso previsto: este dispositivo es adecuado exclusivamente 
para afeitar el cabello humano.

▷  El dispositivo está diseñado para uso exclusivo en 
interiores y se desarrolló para uso profesional en salones 
de peluquería.

▷  Antes de utilizar el dispositivo, compruebe que la 
configuración de amperaje del dispositivo se corresponde 
con la toma de corriente. Al utilizar equipos eléctricos, 
especialmente con niños cerca, se deben tener en cuenta 
medidas básicas de seguridad.

¡CUIDADO!
DESCARGA ELÉCTRICA:
•	No utilice el dispositivo con las ma-

nos mojadas.
•	No lave el dispositivo bajo el grifo.
•	Si el dispositivo se sobrecalienta, 

deje de usarlo y deje que se enfríe 
antes de usarlo de nuevo.

•	Desenchufe inmediatamente el dis-
positivo después de utilizarlo.

•	Mantenga el dispositivo alejado de 
la humedad, el agua y otros líquidos.

•	No utilice el dispositivo en la bañe-
ra, en la ducha, sobre un lavabo con 
agua ni con las manos mojadas.

•	El dispositivo no debe sumergirse en 
agua ni en otros líquidos. No toque 
ningún dispositivo que haya entrado 
en contacto con el agua; desenchufe 
inmediatamente el aparato.

•	El dispositivo debe desconectarse 
de la red eléctrica para su limpieza, 
cuidado y mantenimiento.

•	No utilice el dispositivo si el cable de 



ESPAÑOL

ES

conexión está dañado. Desconecte 
el dispositivo de la red de alimen-
tación inmediatamente e informe 
al servicio de atención al cliente de 
EFALOCK.

•	Conecte siempre el enchufe al dis-
positivo antes de enchufarlo a la 
toma de corriente. 

ADVERTENCIA: 
No utilice este dispositivo cerca 
de bañeras, lavabos ni otros ob-
jetos que contengan agua.

¡PRECAUCIÓN!
INGESTIÓN DE PIEZAS PEQUEÑAS:
Mantenga el dispositivo fuera del 
alcance de los niños. También man-
tenga el material de embalaje, como 
la película, lejos del alcance de los 
niños.
DAÑOS MATERIALES Y  
PERSONALES:

•	Proteja la batería de daños 
mecánicos. ¡Peligro de incen-
dio!

•	Cargue la batería recargable incor-
porada del dispositivo únicamente 
con accesorios originales.

¡ADVERTENCIA! 
•	¡Riesgo de lesiones por cuchil-
las filosas! No toque nunca las 
cuchillas mientras el dispositi-

vo esté en funcionamiento.
•	Nunca apoye el dispositivo sobre 

una superficie mientras esté en fun-
cionamiento. Apague siempre el dis-
positivo cuando interrumpa el pro-
ceso de corte.

•	Si la batería tiene fugas de solución 
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electrolítica, evite el contacto con 
los ojos, las mucosas y la piel. Lave 
inmediatamente las áreas afectadas 
con abundante agua limpia y consul-
te a un médico.

¡ADVERTENCIA! 
•	¡Peligro para la salud debido 
al aceite lubricante de mante-
nimiento! Mantener la botella 

de aceite llena fuera del alcance de 
los niños. ¡No tragar! Evitar el con-
tacto visual. Desechar la botella so-
lamente cuando esté vacía.

•	No dejar nunca el dispositivo desa-
tendido cuando esté encendido.

•	Es necesaria una supervisión cuida-
dosa si el dispositivo se utiliza cerca/
para/o en la proximidad de niños o 
personas discapacitadas.

•	No utilizar piezas de repuesto que 
no hayan sido recomendadas o ven-
didas por el vendedor.

•	Mantener el cable de conexión aleja-
do de superficies calientes.

•	Si el dispositivo no funciona correc-
tamente, se ha caído, dañado o se 
ha caído al agua, no intente reparar-
lo usted mismo. Las reparaciones 
únicamente las puede hacer un cen-
tro de servicio autorizado.

•	Nunca deje que el producto entre en 
contacto con productos químicos, 
colores o tintes para el cabello. 

•	No intente nunca retirar el polvo ni 
objetos extraños del interior del dis-
positivo con un objeto puntiagudo.

•	Proteja el dispositivo, especialmente 
los cabezales de doble lámina, del 
polvo.
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¡NOTA!
▷ Las personas (incluidos los niños) que debido a 

sus capacidades físicas, sensoriales o mentales, su 
inexperiencia o su ignorancia no puedan utilizar el 
dispositivo de forma segura, no deben utilizar este 
dispositivo sin la supervisión o instrucción de una persona 
responsable. Los niños deben estar vigilados para 
asegurarse de que no jueguen con el dispositivo.

▷ Como protección adicional se recomienda instalar un 
dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente de 
disparo nominal de no más de 30 mA en el circuito del baño. 
Pida consejo a su instalador.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
•	 Modelo: Bad Butch 
•	 Nº art. 14102399
•	 Salida: 3.5 V-1500 mA | Entrada: 5 V
•	 Tiempo de carga 120 min.
•	 Tiempo de funcionamiento: hasta 240 min. 
•	 Dimensiones (L x A x A): 15,1 x 4 x 3 cm 
•	 Ancho de corte: 37 mm | Longitud de corte: 0,0 mm
•	 Peso: 200 g
▷ Sujeto a cambios técnicos.

VOLUMEN DE SUMINISTRO
•	 EFALOCK Recortadora de precisión Bad Butch
•	 Peines de recambio: 1; 2; 3 mm 
•	 Protección de la hoja 
•	 Pincel de limpieza, Aceite 
•	 Adaptador de corriente 
•	 Instrucciones de funcionamiento
•	 Cubierta del cabezal de afeitado

MANEJO DEL APARATO
Descripción

4. Entrada para el adaptador de corriente

2. Interruptor de CONEC./DESC.

1. Protección de la cuchilla

Funcionamiento con cable y batería
Antes de utilizarlo por primera vez, cárguelo completamente 
durante 2 horas. Para evitar dañar la batería, no se debe exceder el 
tiempo de carga de 120 minutos. El piloto de control se enciende 
en ROJO durante el proceso de carga. No cargue el dispositivo 
cerca de fuentes de calor o luz solar. Esta recortadora se puede 
utilizar con cable o batería.
▷  Coloque el cable del adaptador de corriente de tal modo que 
nadie pueda tropezar con él. 

3.  Cubierta del 
cabezal de afeitado. 
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APLICACIÓN
1.	 Retire la protección de la cuchilla (1) y cubierta del cabezal de 

afeitado (3).
2.	 Presione el interruptor de CONEC./DESC. (2).  

El piloto de control se enciende en VERDE.
3.	 Cuando utilice los peines de recambio, apague el dispositivo. 

LIMPIEZA, CUIDADO Y ALMACENAMIENTO  
▷ Antes de iniciar las tareas de mantenimiento, apague el 

dispositivo y desconéctelo de la fuente de alimentación.
Limpiar el dispositivo
Limpie su dispositivo con el cepillo de limpieza provisto. Limpie la 
carcasa del dispositivo con un trapo húmedo.Lubrique el espacio 
entre las cuchillas fijas y móviles con 2 gotas de aceite después 
de cada uso.

Almacenamiento
Si el dispositivo no se va a utilizar durante un período de 
tiempo prolongado, solo debe almacenarse cuando esté 
cargado. Almacenar en un lugar fresco y seco. Asegúrese de 
que el dispositivo esté protegido del polvo y otras influencias 
ambientales. 
▷ No enrolle el cable alrededor del dispositivo.
 
PIEZAS DE REPUESTO
Utilice únicamente repuestos originales que pueda solicitar a los 
socios de servicio de EFALOCK.

ELIMINACIÓN
Este dispositivo está marcado de acuerdo con la Directiva 
sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) 
2012/19/UE. Este dispositivo eléctrico no debe desecharse 
en el contenedor de residuos general al final de su vida útil. 
Debe entregarse en un punto de recogida de residuos de 

equipos eléctricos y electrónicos o devolverse al distribuidor. Esto 
también se aplica a los dispositivos eléctricos que no se utilizan en el 
sector privado, sino, por ejemplo, en comercios o de forma artesa-
nal. Si las instalaciones públicas de eliminación de residuos locales 
responsables no aceptan dispositivos electrónicos que no se utilizan 
de forma privada, su centro de asesoramiento sobre residuos pro-
porcionará información sobre la eliminación pertinente para el cui-
dado del medio ambiente. El símbolo del producto, las instrucciones 
de funcionamiento o el embalaje lo indican. Los materiales son recic-
lables según su etiquetado. Con la reutilización, el reciclaje de mate-
riales u otras formas de reciclaje de aparatos antiguos, se hace una 
importante contribución a la protección del medio ambiente.

CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA 2006/66/CE  
DE LA UE
Este dispositivo eléctrico contiene una batería de iones de 
litio. La batería no debe desecharse nunca en el contene-

dor de residuos. Los propietarios de equipos de desecho deben, por 
lo general, separar las baterías de desecho y las baterías recargables 
que no estén incluidas por el equipo de residuos de este último antes 
de entregarlos en un punto de recogida. Esto no se aplica si el equipo 
de residuos se entrega en instalaciones públicas de gestión de resi-
duos (centro de reciclaje, centro de materiales reutilizables, etc.) y se 
separa de otros equipos de residuos con el fin de prepararlo para su 
reutilización. Para obtener más información, póngase en contacto 
con su distribuidor o la oficina local de eliminación de residuos. 
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